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ATA
Reunião de 16 de janeiro de 2025, das 10h30 às 12h30

BRUXELAS

A reunião tem início às 10h36 de quinta-feira, 16 de janeiro de 2025, sob a presidência de 
Johan Danielsson (primeiro vice-presidente).

1. Aprovação da ordem do dia EMPL_OJ(2025)0116_1

A ordem do dia é aprovada.

2. Comunicações da presidência

3. Dimensão social do relatório «Muito mais do que um mercado»

Troca de pontos de vista com Enrico Letta (antigo primeiro-ministro de Itália)
Intervenções: Johan Danielsson, Enrico Letta, Maravillas Abadía Jover, Gabriele 
Bischoff, Chiara Gemma, Maria Ohisalo, Leila Chaibi, Jan-Peter Warnke, Mariateresa 
Vivaldini, Per Clausen, Villy Søvndal, Giusi Princi, Pierfrancesco Maran, Nela Riehl, 
Maria Zacharia, Isilda Gomes, Marit Maij, Mario Nava (diretor-geral, DG Emprego, 
Assuntos Sociais e Inclusão).

4. Data e local da próxima reunião

27 de janeiro de 2025, das 15h00 às 18h30 (Bruxelas)
28 de janeiro de 2025, das 9h00 às 12h30 e das 14h30 às 18h30 (Bruxelas)

A reunião é encerrada às 11h48.
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